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În miezul lucrurilor
Moto: „Întrebarea e cât de corectã conºtiinþã poþi fi. Cât de obiectivã

îþi e subiectivitatea privirii scrutãtoare“. (Irina Petraº)

În recentul sãu volum de Convorbiri cu Irina Petraº,Convorbiri cu Irina Petraº,Convorbiri cu Irina Petraº,Convorbiri cu Irina Petraº,Convorbiri cu Irina Petraº, MiezulMiezulMiezulMiezulMiezul
lucrurilorlucrurilorlucrurilorlucrurilorlucrurilor, scriitorul Alexandru Deºliu continuã un traseu de „recuperare“
spiritualã a autenticelor modele contemporane, mergând pe aceeaºi
linie din cartea „în dialog“ cu Irina Mavrodin. Este absolut necesar ca o
personalitate culturalã sã þi se dezvãluie în plenitudinea sa ºi sã îi fie
creionat, cu sinceritate, un portret mai puþin conformist – sã-i spunem
„din umbrã“ – adicã nu doar la prima vedere, ci dincolo de aparenþele
„suprafeþei“ fizice. Profesoara Irina Petraº se confeseazã cu naturaleþe
în ceea ce devine nu un banal, lung interviu, ci o intrare deloc canonicã,
dar de „bun simþ“, în intimitatea vieþii „secunde“ a unui personaj actual
de mare intensitate. Întoarcerea la trecut nu oferã doar simple amintiri,
ci resorturi, motivaþii pentru destinul literar de mai târziu. Casa
pãrinteascã, ºcoala, grãdina, biblioteca sunt locurile cu o însemnãtate
teribilã pentru ardeleanca având rãdãcini în Maramureº ºi Sibiu. Este o
mizanscenã între casa „oniricã“ (apud Bachelard) ºi cea a „viitorului“
din viziunea lui Salvador Dali, Irina Petraº  simþind „nevoia de a reface
viaþa interioarã“ ºi admiþând ideea de privacy (dupã cum Virginia Woolf
credea cã emanciparea femeii þine ºi de a avea o camerã separatã, doar
pentru ea). Jocurile copilãriei, strada ca „spaþiu de enunþare“, trecutul/
memoria semãnând cu „trupuri cu sertare“ – pictate de acelaºi Dali –,
cuferele cu „secrete“, reveriile – toate acestea au contribuit la formarea
eului sensibil al intelectualului de mai târziu, ce încã mai vede, nostal-
gic, în vârsta de aur un loc primordial. Copilul Irina a citit de la 5 ani,
biblioteca publicã rãmâne ca o a doua casã ºi încã de atunci cea care se
va dedica scris-cititului – se simte rãspunzãtoare pentru ceea ce face,
primul „semn“ al latenþei criticului… (deºi autoarea nu e de acord cu
formula „procesul formãrii literare“ în ceea ce o priveºte).

Amintirile pot fi ºi dureroase (când pierzi pe cineva drag), dupã
cum visele – unele „premonitorii“ – se pot transforma în coºmar. Dar
totul face parte din fiinþa autoarei, din imaginarul ei. Liceul din Agnita,
cu vechii dascãli, anii de facultate la Cluj, unde predau Liviu Rusu ºi
Mircea Zaciu ºi se impun mai tinerii atunci Ioana Em. Petrescu ºi Liviu
Petrescu (e vorba de perioada 1965 - 1970 vãzutã, paradoxal, ca una de
relativã „eliberare“, cea mai deschisã de dupã rãzboi). De la scenariul
ludic, de a „preda“ copiilor din vecini, se va naºte vocaþia de pedagog,
venitã ºi din talentul precoce al unei debutante de 10 ani cu…  versuri
în paginile vremii („Luminiþa“), redebutând în anii ’70 („Steaua“, „Tri-
buna“, „Tomis“, „Ateneu“), ce a ales „spontan“ sã fie profesor înainte
de a deveni critic, eseist sau traducãtor.

Irina Petraº admite fãrã echivoc cã nu crede în idoli, nu are modele
literare, deºi a frecventat cenacluri ºi a cunoscut intelectuali de marcã.
Ea citeºte din plãcere, de la Eminescu pânã la Radu Cosaºu. Totuºi, se
orienteazã, ca istoric literar mai ales, cãtre Camil Petrescu ºi „proza“ lui
(eseul de debut în volum – 1981 – ºi lucrarea de doctorat), Ion Creangã,
Rebreanu, iar dintre autorii strãini pe care îi va tãlmãci s-a apropiat cel
mai mult de Henry James, Jean Luc Outers, Marcel Moreau.

De menþionat alt lucru mai puþin ºtiut, cã Irina Petraº are ca hobby
pictura, vernisând între 1974-1984 zece expoziþii personale.

Îºi recunoaºte, pânã la urmã, apartenenþa la generaþia ºaptezecistã,
a primului „Echinox“, îi citeazã pe N. Manolescu ºi Al. Paleologu – dar
le dã credit ºi autorilor tineri, încã „necelebri“. Îi apreciazã pe ªtefan
Borbély, Sanda Cordoº, G. Dimisianu, I. Simuþ, fãrã a dori sã-l
nominalizeze pe „cel mai important critic“ (locul întâi îl pune în umbrã,
pe nedrept, pe cel de al doilea!). Nu crede într-o crizã realã a literaturii
de azi, a criticii noastre (deºi admite cã „e o tehnicã la standarde europene
dar nu mai e o autoritate“), pentru cã nimeni nu deþine Adevãrul absolut
ºi astfel de momente, mai puþin prielnice, fecunde, au mai fost ºi în alte
generaþii, când s-au inversat valorile (cazul A. Toma). Având o pãrere
foarte rea despre ierarhizãri, topuri, repuneri / eliminãri, Petraº mizeazã
pe lectura ºi gustul mereu „libere ºi subiective“. Nu considerã cã
Bucureºtiul ar fi neapãrat „centrul“ civilizaþiei româneºti – ºi cã provincia,
pe care ea a ales-o, ar fi „marginea“. Biografia poate începe ºi când te
(re)cunoaºte Celãlalt. Autoarea îºi descoperã ºi o apetenþã pentru un
subiect obsesiv al artei ºi filosofiei: „ºtiinþa morþii“ (asumatã în chiar

Marea Trecere a propriilor pãrinþi).
Între ironic ºi tragic, deschizându-se întrebãrilor prea puþin

formaliste ºi uneori „sâcâitoare“, insistente prin a reveni ºi a li se
rãspunde (chiar când autoarea pare a evita acest lucru), dialogul Deºliu
– Petraº este purtat direct, fãrã menajamente, minciuni, trufie, devenind
de multe ori „liric“ ºi pãstrându-ºi farmecul inteligenþei. Cei doi oameni
de culturã „sporovãiesc“ de fapt despre misterele limbii române,
susþinutã curajos de doamna Petraº, care a crezut mereu în misia ei, de
a se pune modest în slujba Literelor. Cu deziluzii ºi împliniri, profe-
soara ºi scriitoarea vorbeºte despre condiþia din totdeauna ingratã a
intelectualului, de multe ori (ca ºi ea) UN SINGURATIC. Dincolo de
actul confesiv rãmâne o neobositã, calmã scrutare înspre miezul de
neatins al lucrurilor. (Andrei MilcaAndrei MilcaAndrei MilcaAndrei MilcaAndrei Milca)

O competiþie cu însuºi talentul lor
„Oare teatrul este literaturã?“ se întreba realist-dramatic I.L. Caragiale

dupã ce cu mulþi ani înainte romanticul Alfred de Musset gândea nu un
teatru leneº, ci unul destinat lecturii – teatrul în fotoliu. Textul dramatic
este suportul pentru un spectacol scenic, desigur, spectacol care implicã
o întreagã maºinãrie pentru a accentua, pentru a potenþa impresia de
viu, de miºcare, de viaþã.viaþã.viaþã.viaþã.viaþã. Mai mult decât orice alt spectacol realizat cu
mijloace artistice, teatrul imitã viaþa, o re-creeazã în ceea ce are ea
fundamental, specific ºi etern.

Nu cu mult timp în urmã, la Uniunea Scriitorilor, în celebra Salã cu
oglinzi, mari actori ai Teatrului Naþional din Bucureºti – Mircea
Albulescu, George Motoi, promisiuni certe ca Monica Davidescu, Ovidiu
Cuncea, Dan Tudor, speranþe ca Ileana Olteanu ºi Ovidiu Poalelungi au
repetat/interpretat, în premierã absolutã, în faþa unui public intelectua-
lizat, piesa lui ªtefan Mitroi, Maºina de scãrpinatMaºina de scãrpinatMaºina de scãrpinatMaºina de scãrpinatMaºina de scãrpinat. . . . . Spusã de actori de
vocaþie într-o competiþie nu numai cu însuºi talentul lor, dar ºi cu
realitatea însãºi, textul s-a corporalizat sub ochii celor prezenþi încât
impresia puternicã a fost de creare concentricã a unei realitãþi în interiorul
alteia –  realitatea cea de toate zilele ca joc prim, realitatea ficþionalã ca
joc secund.

Realitatea contemporanã a României cu problemele ei contrastante,
frustrante, levantine, revoltãtoare, nedrepte etc. a furnizat autorului un
punct de plecare suculent care constituie subiectul gras  ce prinde viaþã
din perspectivã comicã.

„E prea bun pentru fabuli veacul în care trãim“ argumenta cândva
Grigore Alexandrescu cultivarea preponderentã a acestei specii clasice.
Lumea noastrã frizeazã nu de puþine ori caricatura. E o lume kitsch.
Componentele acestei lumi caricaturale, o lume pe dos, o lume ca
nelumea sunt turpitudinea, impostura, falsul, otrãvirea sistemului de
valori autentice, mimarea normalului, absurdul.

Într-o combinaþie ineditã de Gogol ºi Beckett, ªtefan Mitroi surprinde
aceastã lume evanescentã ºi caleidoscopicã dintr-un unghi realisto-
absurd. Comicul îºi subordoneazã mijloace ºi procedee diverse
definindu-i natura: nu neapãrat un comic ironic sau maliþios, cât unul
amar, aº spune cervantian, nu donquijotesc, dat de deziluzie, de înºelarea
aºteptãrilor legate de încrederea într-o lume mai bunã pe care am visat-
o cu toþii dupã 1989.

Pe fondul unei sãrbãtori de import, Ziua Sfântului Valentin, prin
care se verificã înclinaþia spre kitsch, levantinismul nostru cu tot ce
implicã el – umilinþã, slugãrnicie, obedienþã, linguºealã, mimarea
prieteniei – se insinueazã un conflict nu neapãrat de comedie, dar tratat
cu mijloacele comediei. Este un conflict clasic, între realitãþi contras-
tante percepute ca atare, sau nu, de ceilalþi: conflictul la noi/ în lume,
înãuntru/afarã, (în) România/ (în) Europa.

Lumea piesei cu automatismele ºi mimetismele ei aºteaptã un
comisar european (revizorul lui Gogol, Godot-ul lui Beckett) ºi se
pregãtesc sã-l primeascã aºa cum se cuvine, cu ospitalitatea proverbialã,
se-nþelege. Imagineazã scenarii, repetã ca-ntr-o piesã, un fel sui-generis
de teatru în teatru, simuleazã normalitatea într-o lume anormalã.
Simularea nu duce neapãrat la stimulare.

Originalitatea autorului constã în aceea cã aceastã situaþie de ab-
surd existenþial e grefatã pe o situaþie caragialianã, datã de impresia
accentuatã de lume de mahala, de bâlci existenþial. E o lume care nu ºtie
sã trãiascã autentic. Dar inautenticul, cu toate stridenþele lui, este lumea
pe care ºi-o doresc, pe care o construiesc ºi pe care o acceptã. Este
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lumea lor normalã. Perspectiva comicã nu presupune atât sarcasmul cu
râsul lui crispat, cât amãrãciunea. Comedia este, din acest punct de
vedere, o tragedie care nu s-a produs.

Temele piesei sunt temele lumii româneºti de dupã 1990. Modul în
care  a evoluat mentalul colectiv, mentalitãþile, poziþia faþã de proprietate,
faþã de Europa, faþã de ceilalþi reprezintã performanþa artisticã a autorului.

Sugestiile risipite în piesã deschid perspective largi, surprind
automatisme ºi obedienþe, definesc o lume, definesc caractere. Modul
în care primarul în vârstã, care fusese contemporan cu Stalin ºi cu
Brejnev, aºadar, modul în care acesta sare sã-l întâmpine, în scenariul
imaginat pentru o cât mai bunã primire a comisarului aºteptat, pe
comisarul european, vorbindu-i ruseºte, este semnificativ pentru arcul
între slugãrnicii. Cândva aºteptam comisari europeni în faþa cãrora
stãteam drepþi ºi-i întâmpinam cu vorbe alese în limba rusã; astãzi, cu
aceeaºi atitudine, aºteptãm comisari europeni, alegându-ne vorbele în
limba englezã. Cândva obedienþa se verifica faþã de comisarul poporului
rus, astãzi faþã de comisarul european. Distanþa a fost parcursã de la
limba rusã la limba englezã. Mentalitãþile sunt aceleaºi, cãci oamenii
sunt aceiaºi. Vremurile s-au schimbat, slugãrnicia a rãmas. Nimic nou
nu e sub soare.

ªtefan Mitroi îºi exerseazã spiritul de observaþie asupra unei lumi
în continuã schimbare. A surprinde imagini concludente, specifice care
tind spre generalitatea tipicã este o probã de curaj ºi de talent. Revãzutã
de ochiul autocritic ºi vigilent al conºtiinþei critice, pusã în scenã de un
regizor cu nerv ºi simþ al comicului, piesa poate fi un succes. S-o
urmãrim pe scenele teatrelor româneºti. Scriitorul trebuie sã punã
societãþii în faþã oglinda în care sã se priveascã. (Ana DobreAna DobreAna DobreAna DobreAna Dobre)

Cu piesa ºtiutã de-acasã
TTTTTeatrul Naþional “Veatrul Naþional “Veatrul Naþional “Veatrul Naþional “Veatrul Naþional “Vasile Alecsandri“ Iaºi, asile Alecsandri“ Iaºi, asile Alecsandri“ Iaºi, asile Alecsandri“ Iaºi, asile Alecsandri“ Iaºi, O noapte furtunoasãO noapte furtunoasãO noapte furtunoasãO noapte furtunoasãO noapte furtunoasã

de I.L. Caragiale, spectacol de pantomimã; adaptarea ºi regie Adide I.L. Caragiale, spectacol de pantomimã; adaptarea ºi regie Adide I.L. Caragiale, spectacol de pantomimã; adaptarea ºi regie Adide I.L. Caragiale, spectacol de pantomimã; adaptarea ºi regie Adide I.L. Caragiale, spectacol de pantomimã; adaptarea ºi regie Adi
Afteni, scenografie Rodica ArghirAfteni, scenografie Rodica ArghirAfteni, scenografie Rodica ArghirAfteni, scenografie Rodica ArghirAfteni, scenografie Rodica Arghir. Distribuþia: Jupân Dumitrache. Distribuþia: Jupân Dumitrache. Distribuþia: Jupân Dumitrache. Distribuþia: Jupân Dumitrache. Distribuþia: Jupân Dumitrache
– Daniel Busuioc, Doru Aftanasiu; Ipingescu – Florin Mircea,– Daniel Busuioc, Doru Aftanasiu; Ipingescu – Florin Mircea,– Daniel Busuioc, Doru Aftanasiu; Ipingescu – Florin Mircea,– Daniel Busuioc, Doru Aftanasiu; Ipingescu – Florin Mircea,– Daniel Busuioc, Doru Aftanasiu; Ipingescu – Florin Mircea,
Dumitru Rusu; Chiriac: Octavian Jighirgiu, Genovel Alexa; RicãDumitru Rusu; Chiriac: Octavian Jighirgiu, Genovel Alexa; RicãDumitru Rusu; Chiriac: Octavian Jighirgiu, Genovel Alexa; RicãDumitru Rusu; Chiriac: Octavian Jighirgiu, Genovel Alexa; RicãDumitru Rusu; Chiriac: Octavian Jighirgiu, Genovel Alexa; Ricã
Venturiano – Adi Afteni, Ovidiu Ivan; Þârcãdãu – Sergiu Enache;Venturiano – Adi Afteni, Ovidiu Ivan; Þârcãdãu – Sergiu Enache;Venturiano – Adi Afteni, Ovidiu Ivan; Þârcãdãu – Sergiu Enache;Venturiano – Adi Afteni, Ovidiu Ivan; Þârcãdãu – Sergiu Enache;Venturiano – Adi Afteni, Ovidiu Ivan; Þârcãdãu – Sergiu Enache;
Spiridon – Denisa Pârþac, Ioana Lefter; Veta: Laura Bilic, Ana MariaSpiridon – Denisa Pârþac, Ioana Lefter; Veta: Laura Bilic, Ana MariaSpiridon – Denisa Pârþac, Ioana Lefter; Veta: Laura Bilic, Ana MariaSpiridon – Denisa Pârþac, Ioana Lefter; Veta: Laura Bilic, Ana MariaSpiridon – Denisa Pârþac, Ioana Lefter; Veta: Laura Bilic, Ana Maria
Cazacu; Ziþa: Nicoleta Ciobanu, Ramona Dorneanu.Cazacu; Ziþa: Nicoleta Ciobanu, Ramona Dorneanu.Cazacu; Ziþa: Nicoleta Ciobanu, Ramona Dorneanu.Cazacu; Ziþa: Nicoleta Ciobanu, Ramona Dorneanu.Cazacu; Ziþa: Nicoleta Ciobanu, Ramona Dorneanu.

Adi Afteni a absolvit Universitatea de Arte ieºeanã în urmã cu câþiva
ani, dar n-a avut un angajament ferm, cu carte de muncã, la vreun teatru
profesionist. A preferat sã trãiascã din salariul, mult mai consistent, pe
care l-a obþinut comercializând piese pentru autoturisme. Dar cum
prima dragoste nu se uitã, Afteni s-a întors la arta scenicã, propunând
Teatrului Naþional „Vasile Alecsandri“ un proiect la care visa de multã
vreme: pantomimã cu O noapte furtunoasãO noapte furtunoasãO noapte furtunoasãO noapte furtunoasãO noapte furtunoasã de I.L. Caragiale. Aºa
încât, la sfârºitul lui aprilie, cu foarte puþin timp înainte ca sala mare a
celei mai vechi instituþii teatrale a þãrii sã se închidã pentru lucrãri de
restaurare, publicului i s-a oferit acest spectacol. Un promotion ca la
carte a anunþat evenimentul pe toate canalele de difuzare posibile, iar
curiozitatea de a vedea un Caragiale fãrã cuvinte a dat roade: sala a fost
arhiplinã. Era un prim semn cã publicul local dorea sã vadã ºi altceva
decât i se propunea în mod tradiþional în oferta Naþionalului, aºezãmânt
devenit mai mult o efigie decât un exponent al prezentului artistic. Dar
asta e o altã (complicatã) discuþie!

Deºi pe afiº, sub titlul ºi autor, e scris cu litere de-o ºchioapã
„pantomim“ã“, nu-i tocmai o pantomimã ceea ce joacã cei 15 actori.
Preluând un termen din cinematografie, mai adecvat ar fi termenul
„teatru mut“, întrucât asistãm la o reprezentaþie în care trama e relatatã
cu alte mijloace decât vorbele. În versiunea lui Adi Afteni, limbajul
verbal e înlocuit cu alte tipuri de limbaje: gestual, corporal, de mimicã
ºi atitudini, de teatru de umbre. Spaþiul sonor e rezervat exclusiv muzicii,
care se aude continuu. Coloana sonorã e instrumentalã, compusã din
melodii lãutãreºti, populare, creatoare de atmosferã. Muzica mai are o
sarcinã importantã, pe care o împarte cu costumele: sã localizeze
geografic ºi temporal întâmplãrile dramatice. Scena e practic goalã,
segmentatã în adâncime în trei planuri: prosceniumul e casa lui Jupân
Dumitrache; planul doi, supraînãlþat, e rezervat pentru celelalte locaþii
din piesã; iar în fundal, un paravan alb gãzduieºte jocurile de umbre.

Echipa de interpreþi tentaþi sã lucreze cu Afteni – el însuºi dându-i

viaþã lui Ricã Venturiano – a reunit actori de diverse provenienþe: din
trupa de la Naþional (Florin Mircea, Daniel Busuioc, Doru Aftanasiu), a
cãror deschidere cãtre noi încercãri artistice trebuie salutatã; cadre
didactice (lector Octavian Jighirgiu) ºi studenþi (Dumitru Rusu, Genovel
Alexa, Ovidiu Ivan, Sergiu Enache, Denisa Pârþac, Ioana Lefter, Laura
Bilic, Ana Maria Cazacu, Nicoleta Ciobanu, Ramona Dorneanu) de la
Universitatea de Arte „George Enescu“, pentru care spectacolul a fost
un binevenit exerciþiu. Cu excepþia lui Þârcãdãu, fiecare rol este interpretat
la dublu, cu câte un titular pentru fiecare tronson al scenei. Sunt momente
ingenios rezolvate, cu prizã la public, foarte bine susþinute actoriceºte,
precum secvenþele cu Jupân Dumitrache, Ipingescu ºi Chiriac, cea a
împãcãrii dintre Chiriac ºi Veta sau urmãrirea lui Ricã Venturiano.

Un bilanþ estetic al acestei îndrãzneli spectaculare aratã cã
„pantomima“ cu O noapte furtunoasãO noapte furtunoasãO noapte furtunoasãO noapte furtunoasãO noapte furtunoasã are, ca orice încercare, ºi beneficii
ºi pierderi. Ce se câºtigã? E o explorare posibilã a universului Caragiale
pe alte cãi decât s-au fãcut pânã acum. Demersul aratã cã poþi portretiza
cu brio un personaj clasic doar prin corporalitate, prin miºcãri, ticuri,
gesticã, adicã numai prin ceea ce face, dispensându-te de ceea ce spune.
Ce se pierde? Se pierde farmecul comicului de limbaj, o dimensiune
esenþialã a operei dramatice caragialeºti. Nu m-ar fi deranjat, de exemplu,
ca, dupã tipicul filmelor mute, din când în când sã ni se prezinte pancarte
pe care, în scris, prin replici cheie, sã fie sintetizatã acþiunea. Asta ar fi
fost de mare ajutor acelora care fie nu citiserã piesa, fie o citiserã odatã,
demult, ºi nu-ºi mai aminteau foarte precis acþiunea. Pentru cã, la
aceastã O noapte furtunoasãO noapte furtunoasãO noapte furtunoasãO noapte furtunoasãO noapte furtunoasã privitorul trebuie sã vinã cu piesa ºtiutã
de-acasã. Dacã nu, riscã sã se rãtãceascã pe parcursul naraþiunii, pe
care nu prea reuºeºte s-o desluºeascã.

Altfel, „pantomima“ O noapteO noapteO noapteO noapteO noapte     furtunoasafurtunoasafurtunoasafurtunoasafurtunoasa trebuie privita cu opti-
mism: e încercarea temerarã a unui tânãr de a desþeleni câmpul ieºean
al artelor spectacolului.  (Oltiþa CîntecOltiþa CîntecOltiþa CîntecOltiþa CîntecOltiþa Cîntec)

Geo Saizescu ne (re)învaþã sã râdem
Având încã proaspãtã amintirea „bãtrânului“ film PãcalãPãcalãPãcalãPãcalãPãcalã (1974),

am fost impresionat de „îndrãzneala“ maestrului Geo Saizescu ca, dupã
32 de ani (douãzeci de milioane de spectatori!), sã-ºi atace propriul sãu
mare succes cu… un succes pe aceeaºi mãsurã.

Debutul filmului Pãcalã se întoarcePãcalã se întoarcePãcalã se întoarcePãcalã se întoarcePãcalã se întoarce este nu numai derutant, ci de-
a dreptul provocator, prin emblematica sa transparenþã. Noul Pãcalã,
fiul, se întoarce acasã din lungile sale peregrinãri care l-au maturizat,
târând, efectiv, lumea (sau fragmentele ei) dupã sine, într-o modestã
autocamionetã burduºitã cu multiplele roduri (ºi rosturi) ale fantasticei
sale cãlãtorii: animale ºi arbori exotici, precum un alt Noe, într-o navã
motorizatã ºi campestrã, cãtre un þãrm care sã eternizeze fiinþa, sã-i
regãseascã un temei ºi o individualitate.

Apetitul acestui film mã îndeamnã sã-l alãtur, cu gravitate, de
romanul lui ªtefan Bãnulescu, Cartea MilionaruluiCartea MilionaruluiCartea MilionaruluiCartea MilionaruluiCartea Milionarului, în a cãrei primã
paginã apare un personaj ciudat rostogolind o roatã de car, intrând
astfel în cetatea Metopolis, pe care avea s-o transforme. Ori altã analogie:
DesculþDesculþDesculþDesculþDesculþ de Zaharia Stancu, care debuteazã cu celebra somaþie: „Tudore,
deschide poarta!“.

Aceastã fenomenologie a deschiderii conferã un sens neaºteptat
filmului lui Geo Saizescu, pe care îl vom comenta pe vârfurile lui de
mare artã, între care se deschid ostrovuri odihnitoare, fireºti, într-o
asemenea escapadã a râsului sãnãtos. Fiindcã filmul lui Geo Saizescu
se reîntoarce adeseori la el însuºi, ba pare a se termina, ba pare a se
relua, ca o respiraþie multiplã care încã nu s-a terminat.

Naraþia filmicã se împleteºte ºi se complicã destul de copios pe
ramurile proverbelor lui Anton Pann, cu ecouri acide pânã în cãlimãrile
politicii contemporane – naraþie nu de povestit, ci de vãzut.

Filmul are o tonalitate popularã, o voioºie tonifiant-olteneascã,
spãlatã de grãsimile ºi bãloºeniile cotidiene cu care ne asfixiazã
cotidianele ºi jurnalele televiziunilor nãpãdite, ºi ele, de purecii ºtirilor
steril-alarmiste.

Panglica de actori „rãcoritori“ a acestui film se bizuie ºi pe umerii
unor protagoniºti puternici precum: Sebastian Papaiani, Virgil Ogãºanu,
Adriana Trandafir, Valentin Teodosiu, dar mai ales pe gingaºa panoplie
a actorilor tineri, de mare viitor: Denis ªtefan, Anemona Niculescu,
Alexandra Valenciuc, Adrian ªtefan º.a.

Geo Saizescu a infuzat o anume gravitate subtextualã în evoluþia
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filmului sãu. Bunãoarã, creeazã o scenã mirificã, atunci când Pãcalã-
fiul împlântã de-a dreptul, în vãzduh, proverbiala sa uºã purtatã mereu
în spate, ca un gheb al norocului, ºi desfãºoarã, alãturi, un imens cort
alb ºi transparent, ce va acoperi ritualul nupþial al celor doi miri. E o
scenã de o delicateþe voluptuoasã care depãºeºte însuºi ecranul,
revãrsându-se în memoria miilor de spectatori.

Un alt episod antologic, spre finalul filmului, este cel al spectacolului
de circ, subtextuând idee cã lumea este un circ. Debarcat de pe nava
câmpeneascã a lui Pãcalã (cel care, într-un fel, precum Noe, aºa cum
am mai sugerat, a salvat celulele germinative ale umanitãþii cu tot
universul ei aferent), ceata de patrupede se aruncã în exerciþii excitante
la îndemnul dresorilor lor, parcã parafrazând politica aleºilor actuali…

Din evantaiul acestor secvenþe se decupeazã, exemplar, figura
regizorului-actor Alecu Croitoru, cioplindu-ºi, în sine, un chip de o
expresivitate tragi-comicã, absolut memorabilã. Pare un Dante exaltat,
îndemnându-ºi spectatorii în infernul existenþei, pe topoganul celebrului
dicton (vers): „lasciante ogni speranza, voi ch’entrate!“.

Acesta este ºi avertismentul filmului lui Geo Saizescu: „Jucaþi-vã,
oameni buni, de-a viaþa, în tot necuprinsul ei, dar nu uitaþi cã dincolo e
fiara care linge-afarã uºa…“ Uºa pe care o va purta mereu în spate
Pãcalã – adicã norodul continuu ºi credul, pãrãsit în chiar propriul lui
haz de necaz…

Am bãnuiala cã acest film al vieþii nu va fi pe placul multor moftangii
– ºi-i vor gãsi hibe. Unele ºi le provoacã însuºi Geo Saizescu, pentru a
crea contraste pe struna aceluiaºi instrument cinematografic.

Pãcalã se întoarcePãcalã se întoarcePãcalã se întoarcePãcalã se întoarcePãcalã se întoarce nu îºi propune decorticarea unei metafizici
absconse, din trãirile diurne ale personajelor-simbol, ci un avertisment
cã viaþa este un dar divin care trebuie trãit dincolo de bariere, la
dimensiunile ei virginale. (Gheorghe IstrateGheorghe IstrateGheorghe IstrateGheorghe IstrateGheorghe Istrate)

O metaforã a poemului total
N-am avut privilegiul de a cunoaºte ºi urmãri evoluþia scriitoriceascã

a lui Dumitru Ion Dincã (n. 1949, jud. Buzãu), aºa cã mã vãd nevoit sã
comentez relativ recenta apariþie editorialã a acestuia* fãrã a o raporta la
o altã etapã poeticã. Sã reþinem cã este al ºaptelea volum de poezii ce
justificã pe deplin aprecierile pozitive ale lui Laurenþiu Ulici, Dan Stanca,
Florentin Popescu, Ion Adam sau, mai recent, Ion Roºioru. Aºa cum
sugereazã ºi titlul, cartea de acum are în poziþia centralã poemul ºi
naºterea sa („laboratorul de imagini“), creatorul ºi misiunea sacrã a
acestuia, relaþia cu publicul / mulþimea, ca sã nu mai vorbim de
confruntarea cu Golemul civilizaþiei moderne. De la text la text ne
întâmpinã un vers robust, plin de vitalitate, nutrit dintr-un generos
spaþiu al meditaþiei în care se întâlnesc, vorba poetului, „un bãrbat
ºi-un porumbel sub imensa cenuºã-a oraºului“. Poezia ne apare ca un
teritoriu magic unde se intersecteazã semnele toamnei cu ale primãverii,
ale dragostei de viaþã cu ale morþii, aici îmblânzite de „zborul batistelor“
atent supravegheate de un „agent zelos“.

Evident, „copacul manuscris“ nu poate fi decât o metaforã a poemului
total, stavilã în calea uitãrii, memorie a curgerii timpului profan, ce-ºi
pãstreazã taina naºterii sale vegheate doar de „ochiul orbului“ ºi
garantate de jertfa christicã: „martori la rãstignirea / mugurelui pânã sã
ajungã cel mai frumos arbore / cel mai nevinovat trup“. Nu are de ce sã
ne mire cã poemul se întrupeazã în vegetal („natura genitrix“), nici de
ce naºterea acestuia este patronatã de estropiaþi: orbi, ologi, nebuni
înþelepþi, odatã ce acestora doar le este îngãduit harul divin al vederii
esenþiale („Trece pretutindeni marele orb pe care / numai muntele-l
îndrumã spre vârful lui“), al unei (irezistibile) cãlãtorii cãtre mult dorita
Ithaca („numai el Ulisse / învinsul învingãtor / la poarta cetãþii singur
hãituit“) ºi au vocaþia martirajului sub semnul sacru al rãstignirii („tu
nebãnuind povara crucii / ce-a fost datã din pãrinþi sã-þi / fie stigmat ºi
soartã jertfã deopotrivã“ ºi „mai vãd maicã drumul crucii / pentru
mirele-mpãrat“).

Privind în trecutul-oglindã, poetul are revelaþia unei realitãþi
maniheiste, ca o confruntare între bine ºi rãu, între sacru ºi profan, între
„iluzia clipei“ ºi „izbãvirea secundei“ cu permanenta ispitã a reperelor

culturale: V. Hugo (Esmeralda ºi Quasimodo), W. Shakespeare (Ulysse
ºi Penelopa), Leonardo de Vinci (Gioconda), apele Styxului, dar ºi
Laokoon, Maupassant, Gorki, Gh. Ene ºi Marin Ifrim, fãrã a fractura vreo
clipã discursul poematic, orientat spre înãlþimea Muntelui, spre
Cunoaºtere ºi Iubire, în faþa unei civilizaþii autofage ºi suicide.
Poetul-profet, indiferent de ipostazele asumate, este – în acelaºi timp –
cãlãu ºi victimã, flacãrã ºi rug.

Impostura, într-o lume ameninþatã oricând cu dispariþia
(Globalizarea gladiatorilorGlobalizarea gladiatorilorGlobalizarea gladiatorilorGlobalizarea gladiatorilorGlobalizarea gladiatorilor, Mireasa clipeiMireasa clipeiMireasa clipeiMireasa clipeiMireasa clipei, Pompeiul mileniului treiPompeiul mileniului treiPompeiul mileniului treiPompeiul mileniului treiPompeiul mileniului trei,
Supermarket al morþii atomiceSupermarket al morþii atomiceSupermarket al morþii atomiceSupermarket al morþii atomiceSupermarket al morþii atomice), faciliteazã extinderea progresivã a
Rãului, ca un joc al simulacrelor cu consecinþe devastatoare: „în farmacii
se vând sentimente la pastilã“, iar „pãsãrile cerului / nu mai au pene / ci
doar unele desene care imitã pielea / ºi fulgii“, zborul acestora e înlocuit
de goana cãlare a unui „vraci nebun“, toate miºcãrile sunt împrumutate,
zâmbetele sunt înlocuite de surogate; chiar poetul („celebrul cântãreþ“)
a fost substituit de un criminal ce se abandoneazã unei muzici
contrafãcute. Acolo unde valorile s-au pervertit, lumina s-a estompat,
lãsând loc tenebrelor. De o parte „muntele magic al orbilor“, de cealaltã
parte vulcanul Vezuviu ameninþând cu o nouã erupþie. Din corul lui
Yorick, mãscãriciul Regelui (evocat într-o scenã celebrã de Hamlet,
prinþul Danemarcei) se mai aude vocea adevãrului: e timpul ca omul
sã-ºi mãsoare dezastrul, pentru cã, oricum „cangrena s-a extins“…

În atari condiþii, doar arborele manuscris mai pãstreazã intactã
memoria lumii, îngropând în crengile ºi frunzele sale o istorie a
umanitãþii ce n-a vrut sã supravieþuiascã, iscând rãzboaie dupã rãzboaie,
din nevoia vanã de putere, provocând poluarea planetei, dintr-o lãcomie
fãrã limite; „doar poetul în cãmaºa lui Ulisse“, credincios misiunii
asumate de a se întoarce acasã, pe planeta Pãmânt, ca într-o locuinþã
confortabilã, duce mai departe mesajul bufonului Yorick, aflat în cea
mai autenticã ipostazã a sa (craniu), mesaj ce are greutatea ºi tãria unui
avertisment grav: „doar degetul lui Yorick ne împingea în coasta /
diavolului aºtrii nu mã mai recunoºteau auzeam sub linia vieþii / cum
sapã în cãdere descântecul de vrãjit amarul / de-a trãi prin putere
ºi-mbãtrâneam sub iarba de veci“.

Ulisse, în memoria culturalã a umanitãþii, a fost îndrãzneþul,
cuceritorul, mintea vie ºi neliniºtitã ce vrea sã cunoascã ºi sã stãpâneascã,
soþul ºi pãrintele doritor sã revinã în centrul fiinþei sale, rãzbunãtorul…
luptãtorul (fãrã a avea vocaþia luptei!) care va face tot ce-i stã în puteri
pentru a reveni acasã! Dumitru Ion Dincã îi adaugã conotaþii ºi nuanþe
noi; el este aici „învinsul învingãtor“, cel uitat ºi hulit, însingurat ºi
martirizat de femeia ce-l aºteaptã pentru a-l crucifica! El devine astfel, în
mod indubitabil, semnul unei victorii „orfane“.

Reactualizarea jertfei christice este o stringentã necesitate atunci
când pãcatele lumii ulcereazã realitatea vizibilã a lumii ºi ameninþã
logosul creator, ultima speranþã a legãturii cu Divinitatea: „Ce de omizi
împânzeau bãtrânul arbore / manuscris printre reptilele verbului meu /
sã-þi sãrut lancea inimii ce mi-o trimiþi / ca rãstignit sã-þi fiu de
Dumnezeu“. Întoarcerea spre credinþã echivaleazã cu o regãsire a puritãþii
originare, pentru cã numai în liniºtea pioasã a altarelor pãstrãm ºansa
de a ne izbãvi de Rãu, rãsplata nefiind alta decât  „cãmaºa Mirelui“, pe
care avem a o îmbrãca, conduºi de ochiul inimii ce nu greºeºte niciodatã.

Deloc întâmplãtor, într-un asemenea spaþiu strãbãtut de efluvii di-
vine, dar ºi de neliniºti, spaime interioare, profetul orb al vremurilor
moderne, abia atinse de briza primãverii, umbra lui Yorick, nebunul
înþelept, se întâlneºte cu Ulisse cãlãtorul, aflat în cãutarea Cunoaºterii
Supreme, Crucificatorul, decis sã repete actul sacrificial, ori de câte ori
va fi necesar, ºi blândul Iov, fratele întru suferinþã, figurã exemplarã a
disperãrii trãite cu demnitate: „Mi-e drag numele tãu de martir / Iov,
nepãmânteanule, blestematule, / asasinule de arbori / ºi totuºi rãmâi,
dragul de tine, doar iluzia / cã nu ne-am citit textele niciodatã în veac“.
Între poet ºi cititorii sãi au apãrut întinse „bulevarde de muguri“ peste
care aleargã spornic cohorte de fluturi, simboluri ale puritãþii ºi risipirii.
(Mircea DinutzMircea DinutzMircea DinutzMircea DinutzMircea Dinutz)

De la optzecism la transmodernitate
Poezia româneascã de dupã rãzboi, adicã de la 9 mai 1945 pânã în

balconul Revoluþiei din decembrie 1989, a evoluat pe o traiectorie
istoricã împãrþitã de evenimentele politice în patru perioade, fiecare cu
ideologia ei: perioada dejist-stalinistã (1945-1960) denumitã post fac-

* Dumitru Ion Dincã, Arborele manuscrisArborele manuscrisArborele manuscrisArborele manuscrisArborele manuscris, Editura „Rafet“, Râmnicu
Sãrat, 2005, 68 pag.

miscellaneamiscellaneamiscellaneamiscellaneamiscellanea



140 SAECULUM  7-8/2006SAECULUM  7-8/2006SAECULUM  7-8/2006SAECULUM  7-8/2006SAECULUM  7-8/2006PR
O

PR
O

PR
O

PR
O

PR
O

tum literatura proletcultistã, timp în care au fost întemniþaþi ideologic
cei mai buni poeþi care veneau din literatura antebelicã în frunte cu
Lucian Blaga; perioada ceauºistã cu trei etape de literaturã realist-
socialistã denumite sui generis generaþii: generaþia ’60, când a fost
recuperat Blaga ºi s-au afirmat în literaturã Marin Preda, Nichita
Stãnescu, Marin Sorescu; generaþia ’70, care a impus o seamã de poeþi
cum ar fi Gheorghe Pituþ, Virgil Mazilescu, Mihai Ursache (cu rãdãcini
puternice în generaþia ’60) ºi, în fine, generaþia ’80 de avangardã, care
a influenþat ideologic ºi cultural, împreunã cu alte curente literare din
generaþiile anterioare, restructurarea literaturii realist socialiste. În
comparaþie cu generaþiile anterioare, care au fuzionat mai mult sau mai
puþin benefic, privind generaþia ’80 asistãm la o scindare, la o radi-
calizare ºi chiar la o fundamentalizare a ideii de poezie. Traiectorial ºi
tranzitoriu, prin extrapolare, partea inconsecventã a optzeciºtilor
desanteazã din balconul Revoluþiei în douã noi teritorii pe care se
dezvoltã douã curente lirice cu vederi artistice total diferite: curentul
postmodern (moderat) ºi cel fracturist (ultraconservator) – un fâs liric,
rezidual, cu existenþã efemerã, al cãrui crez artistic idioþesc ºi demenþial
este „Înainte de noi – vidul, dupã noi – potopul“. Ar mai fi de pus în
ecuaþie un curent literar, astãzi la modã, scatofilismul sau sexualismul,
susþinut cu acribie de un exeget de notorietate în persoana lui Marin
Mincu, urmat de un numãr important de epigoni. Nici domnul Nicolae
Manolescu nu respinge acest tip de literaturã. Atitudinea domniei sale,
la premierea volumului de prozã BãgãuBãgãuBãgãuBãgãuBãgãu, semnat de o autoare al cãrei
nume îmi scapã, a fost preponderent-salutarã.

Dar sã revenim la optzeciºti ºi sã recunoaºtem cã deºi nu au un
reper liric de talia lui Nichita, aripa liricã nu post ci transmodernã (ceea
ce e cu totul altceva) a propus câteva nume de referinþã, cum ar fi Angela
Marinescu ºi Gheorghe Iova (ambii cu rãdãcini în ºaptezecismul târziu),
Liviu Ioan Stoiciu ºi Florin Iaru. Mai sunt ºi alþii, printre care, pe un loc
privilegiat, se aflã Adrian Alui Gheorghe, un poet remarcabil, comparabil
cu cei mai buni poeþi ai momentului. Iatã de ce: la el extraordinarã e
uºurinþa versificaþiei ºi succesiunea rapidã a imaginilor poetice. Odatã
angajat plenar ºi eficient în vârtejul imaginilor, de cele mai multe ori
„uitã“ de finalizarea demersului poetic ºi astfel plaja poemului capãtã
un orizont straniu care se apropie sau se îndepãrteazã de centru în
funcþie de dimensiunea lui. Iatã un citat din megapoemul Sfânta familieSfânta familieSfânta familieSfânta familieSfânta familie,
care numãrã peste patru sute de versuri: „[…] Îngerul agoniza ca ºi
cum o rugãciune ar fi fost otrãvitã / Ca ºi cum un câine bolnav l-ar fi
sãrutat pe gurã / Ca ºi cum ºi-ar fi pierdut inocenþa de fricã / Sãmânþa de
om se înrãdãcinã pe rama unui tablou care / Nu se deschidea nicãieri /
Se scurse pe sub policandrul cerului ca o cearã / Mizerabilã / Cicã ar fi
strigat Dumnezeu hãlãduind pe un psalm: / De ce ºi emoþia tropãie
precum cocorii / Care vin de pe pãmânt în cer fãrã nici o treabã / Sã
spioneze…?“ Legat tot de citatul anterior, o caracteristicã importantã a
poemului Alui gheorghian este configuratã de prezenþa empatiei dintre
autor ºi cronicar, fãrã a fi nevoie de laudatio din partea celui de al doilea,
pentru cã cel dintâi este atent la exoticul existent (atât cât trebuie), iar cel
de al doilea este atent la nuanþele care dau frumuseþea poemului.

Despre imaginaþia poetului (consideratã un produs finit al talentului
dat de Dumnezeu celor capabili sã-l punã în valoare) se poate spune
chiar mai mult decât cã este extraordinarã: în fulgerãrile inspiraþiei se
dezlãnþuie ca o tornadã peste plaja poemului într-o succesiune de tablouri
insolite care dau greutate ºi forþã.

Legat tot de construcþia poemului, Adrian Alui Gheorghe, în
demersul sãu liric, graþie libertãþii de exprimare îndelung reprimate, îºi
permite, pe alocuri, unele extravaganþe de tipul „Fata strigã: Sex! Sex!
Sex!“, însã nicidecum nu poate fi vorba de trivialitãþi sau violenþe de
limbaj.

Cartea lui Adrian Alui Gheorghe Poezii Poezii Poezii Poezii Poezii alese (chiar ºi din titlul
cãrþii rezultã cã este vorba de un volum antologic), cu un CuvântCuvântCuvântCuvântCuvânt
înainte înainte înainte înainte înainte de Alexandru Cistelecan, Fiºã de dicþionar ºi selecþie criticãFiºã de dicþionar ºi selecþie criticãFiºã de dicþionar ºi selecþie criticãFiºã de dicþionar ºi selecþie criticãFiºã de dicþionar ºi selecþie criticã:
Vasile Spiridon, tipãritã la Editura „Conta“, 2006, este structuratã în
nouã secþiuni care corespund cu numãrul de cãrþi antologate: GloriaGloriaGloriaGloriaGloria
milei milei milei milei milei (Editura „Cartea Româneascã“, 2003); Îngerul cãzut Îngerul cãzut Îngerul cãzut Îngerul cãzut Îngerul cãzut (Editura
„Timpul“, 2001, ediþia I ºi 2003, ediþia a II-a); Complicitate Complicitate Complicitate Complicitate Complicitate (Editura
„Libra“, 1998); Supravieþuitorul ºi alte poeme Supravieþuitorul ºi alte poeme Supravieþuitorul ºi alte poeme Supravieþuitorul ºi alte poeme Supravieþuitorul ºi alte poeme (Editura „Axa“, 1997);
Fratele meu, strãinul Fratele meu, strãinul Fratele meu, strãinul Fratele meu, strãinul Fratele meu, strãinul (Editura „Timpul“, 1995); Cântece de îngropatCântece de îngropatCântece de îngropatCântece de îngropatCântece de îngropat
pe cei vii pe cei vii pe cei vii pe cei vii pe cei vii (Editura „Panteon“, 1993); Intimitatea absenþei Intimitatea absenþei Intimitatea absenþei Intimitatea absenþei Intimitatea absenþei (Editura * VVVVValori bibliofile în colecþiile Bibliotecii Judeþene „Valori bibliofile în colecþiile Bibliotecii Judeþene „Valori bibliofile în colecþiile Bibliotecii Judeþene „Valori bibliofile în colecþiile Bibliotecii Judeþene „Valori bibliofile în colecþiile Bibliotecii Judeþene „V. V. V. V. V. Voiculescu“oiculescu“oiculescu“oiculescu“oiculescu“

BuzãuBuzãuBuzãuBuzãuBuzãu, Editura „Alpha Mon“, 2006

„Antiteze“, 1992); Poeme în alb-negru Poeme în alb-negru Poeme în alb-negru Poeme în alb-negru Poeme în alb-negru (Editura „Junimea“, 1987);
Ceremonii insidioase Ceremonii insidioase Ceremonii insidioase Ceremonii insidioase Ceremonii insidioase (Editura „Junimea“, 1985). A zecea secþiune
este ocupatã cu patru poeme inedite. Volumul de Poezii alese Poezii alese Poezii alese Poezii alese Poezii alese se
încheie cu Note critice Note critice Note critice Note critice Note critice (selectiv) în care semneazã optsprezece autori
importanþi precum Laurenþiu Ulici, Nicolae Manolescu, Cornel
Ungureanu, Marin Mincu, care este de pãrere cã „poemul Erich Erich Erich Erich Erich este un
model de maximã tensionare semioticã prin care Adrian Alui Gheorghe
demonstreazã cã ºtie cum trebuie sã scrie un poet român pentru a fi
receptat la nivel european“. Pot fi citaþi ºi mai tinerii critici literari Horia
Gârbea ºi Octavian Soviany.

În fine, Adrian Alui Gheorghe este un poet important care îºi
pregãteºte, cu trudã ºi migalã de meºter medieval, uneltele de lucru
pentru scrierea unei poezii transeuropene. Altfel spus, folosindu-mã de
un vers de-al lui de pe coperta patru, e posibil sã vinã vreo fiarã liricã
din eternitatea asta ºi sã-i spunã: domnule, dumneata eºti un poet
european! (Marin CodreanuMarin CodreanuMarin CodreanuMarin CodreanuMarin Codreanu)

În lumina cãrþilor*
Printre multele cãrþi care-mi sosesc aproape sãptãmânal

pe masa de lucru, semnate de autori din toatã þara, mai mult
sau mai puþin cunoscuþi, iatã cã, recent, am primit ºi un volum
de excepþie din vatra studiilor mele liceale: VVVVValori Bibliofilealori Bibliofilealori Bibliofilealori Bibliofilealori Bibliofile
În Colecþiile Bibliotecii Judeþene „VÎn Colecþiile Bibliotecii Judeþene „VÎn Colecþiile Bibliotecii Judeþene „VÎn Colecþiile Bibliotecii Judeþene „VÎn Colecþiile Bibliotecii Judeþene „V. V. V. V. V. Voiculescu“ – Buzãuoiculescu“ – Buzãuoiculescu“ – Buzãuoiculescu“ – Buzãuoiculescu“ – Buzãu,
o vastã bibliografie de peste 200 de pagini ºi cu o bogatã
iconografie-color, realizatã de unul dintre cei mai pasionaþi ºi
talentaþi cercetãtori ai instituþiei amintite: Mioara Neagu.

Volumul apãrut sub coordonarea lui Sorin Burlacu,
actualul conducãtor al Bibliotecii „V. Voiculescu“ ºi avându-l
drept consultant editorial ºi redactor pe reputatul om de carte
Alex. Oproescu, cel care a condus, vreme de peste patru
decenii fãrã întrerupere, fiinþa Cãrþii în Bibliotecile de la
Curbura Carpaþilor – Râmnicu Sãrat ºi Buzãu.

Mioara Neagu e un caz unicat în viaþa culturalã buzoianã.
De sub umbrela unei modestii aparente, deschisã în urmã cu
nici zece ani, Mioara Neagu s-a înãlþat cu o osârdie de invidiat
în arealul culturii majore, devenind, astãzi, un reper absolut.

A traversat, etapã dupã etapã, tot la adãpostul cãrþilor sau
în lumina lor, ºi acum destãinuieºte asuprã-le un „colocviu“
elocvent ºi impecabil elaborat.

„Bibliografia“ ºi cu partenera sa „Bibliofilia“ (sau invers)
par, pentru necunoscãtori, un simplu act de transcriere „crudã“
ºi impersonalã. Greºit! Cele douã despãrþãminte, aºa cum le
trateazã Mioara Neagu, sunt partituri îmbrãþiºate în spatele
marii istorii a culturii (aici, cu deosebire a literaturii), care ne
introduc în tezaurul dezvãluit fragmentar al „subsolurilor“
Bibliotecii Judeþene „V. Voiculescu“ din Buzãu.

Deºi primul sãu mentor a fost Alex. Oproescu – care, de
fapt, este un excepþional formator ºi modelator de destine –
,în spatele lucrãrilor Mioarei Neagu se simte suflul clasic ºi
disciplinator al unor Ion Bianu, academician ºi fost director al
Bibliotecii Academiei Române, autor-coordonator al
inegalabilei lucrãri Bibl iograf ia româneascã vecheBibl iograf ia româneascã vecheBibl iograf ia româneascã vecheBibl iograf ia româneascã vecheBibl iograf ia româneascã veche.
Transcrierea Dedicaþiilor Dedicaþiilor Dedicaþiilor Dedicaþiilor Dedicaþiilor ºi Însemnãrilor Însemnãrilor Însemnãrilor Însemnãrilor Însemnãrilor de pe copertele de
gardã, adãpostite în sanctuarul buzoian, sunt capitole care
îºi continuã ºi în actualitate viaþa ºi interesul. Înlãnþuite, aceste
„rãbojuri“ sunt repere indubitabile în fereastra timpului animat
ºi, totodatã, un dar documentar, bine ordonat, pentru istoricii
literari ºi culturali de azi ºi de mâine.

Urgenþele adeseori distrug. Dupã darul (cam neglijent,
din parte-mi) Bibliotecii Judeþene „V. Voiculescu“, fãcut în anii
trecuþi, determinat de o criminalã decizie în ce priveºte fa-
milia mea (evacuarea!), îmi voi reinspecta rafturile rãmase ºi
voi depune încã un strat substanþial de cãrþi în mâinile de
argint ale Domniþei Mioara Neagu, sã le preia, ºi, prin alte
adaose, sã întemeieze o a doua ediþie a donatorilor excitaþi
de acest act „ecumenic“.  (Gheorghe IstrateGheorghe IstrateGheorghe IstrateGheorghe IstrateGheorghe Istrate)
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